
Attach red-dot finder

Attach diagonal mirror

Attach 26mm eyepiece

Focus and 
observe!

Open tripod
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Attach accessory tray
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Extend tripod legs
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Remove 
cover

Download the instruction 
manual or AutoStar Suite soft-
ware by scanning the QR code 
or navigating to:

Attach slow-motion rod
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https://www.meade.com/infinity-support-resources

Looking at or near the Sun will cause irreversible damage to your eye. Do not point this telescope at or near the Sun.

Meade  Infinity  70mm Refracting Telescope  ® ™
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Looking at or near the Sun will cause irreversible damage to your eye. Do not point this telescope at or near the Sun.

Español
1. Descargue el manual de instrucciones o el software AutoStar Suite esca-
neando el código QR o navegando a:
https://www.meade.com/infinity-support-resources 
2. Trípode abierto
3. Coloque la bandeja de accesorios
4. Extender las patas del trípode
5. Conecte la varilla en cámara lenta
6. Conectar tubo óptico
7. Adjuntar buscador de puntos rojos
8. Coloque el espejo diagonal
9. Fijar ocular de 26 mm
10. Quitar cubierta
11. ¡Concéntrate y observa!

Pусский 
1. Загрузите руководство по эксплуатации или программное 
обеспечение AutoStar Suite, отсканировав QR-код или 
перейдя по адресу:  
https://www.meade.com/infinity-support-resources 
2. открытый штатив
3. Присоедините лоток для аксессуаров
4. Выдвинуть ножки штатива
5. Прикрепите стержень замедленного движения6. 
6. Присоедините оптическую трубку
7.Прикрепите искатель с красной точкой
8. Прикрепите диагональное зеркало 
9. Установите окуляр 26 мм
10. Снимите крышку
11. Сосредоточьтесь и наблюдайте!

Deutsch
1. Laden Sie die Bedienungsanleitung oder die AutoStar Suite-Software 

herunter, indem Sie den QR-Code scannen oder zu:  
https://www.meade.com/infinity-support-resources 

2. Stativ öffnen
3. Zubehörfach anbringen

4. Stativbeine verlängern
5. Slow-Motion-Stange anbringen

6. Optischen Tubus anbringen
7. Leuchtpunktsucher anbringen

8. Schrägspiegel anbringen
9. 26-mm-Okular anbringen

10. Abdeckung entfernen
11. Fokussieren und beobachten!

Das Schauen in oder in die Nähe der Sonne führt zu 
irreversiblen Augenschäden.

Richten Sie dieses Teleskop daher nicht in oder in die 
Nähe der Sonne. Schauen Sie während der Schwenkbe-

wegung nicht durch das Teleskop.

Français
1. Téléchargez le manuel d’instructions ou le logiciel AutoStar 

Suite en scannant le code QR ou en accédant à: 
https://www.meade.com/infinity-support-resources 

2.Trépied ouvert
3. Fixez le plateau d’accessoires

4. Étendre les jambes du trépied
5.Attachez la tige de ralenti

6.Fixez le tube optique
7. Attacher le chercheur à point rouge

8.Fixez le miroir diagonal
9.Fixez un oculaire de 26 mm

10. Retirer le couvercle
11. Concentrez-vous et observez !

Observer à proximité ou directement vers le 
soleil causera des lésions oculaires immédiates 

et irréversibles. Ne pas pointer le télescope 
directement vers ou à proximité du soleil. Ne 
pas observer dans le télescope sur sa course.

Направление телескопа прямо на Солнце или на 
объекты рядом с ним может нанести непоправимый 
вред ашим глазам. Не направляйте этот телескоп на 
Солнце или на объекты рядом с ним. Не смотрите в 
телескоп, пока он двигается.
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Mirar al Sol o cerca de él provocará daños irreversibles a sus ojos. No 
apunte este telescopio a ni cerca del Sol. No mire por el telescopio 
mientras se mueve.

2

4

3

5

6

7

8
9

10

11


